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1 And Israel abode in Shittim, and the people began to
cormmit harlotry with the daughters of Moab. 2 And they
called the people unto the sacrifices of their gods; and the
people did eat, and bowed down to their gods. 3 And Israel
joined himself unto the Baal of Peor; and the anger of the
LORD was kindled against Israel. 4 And the LORD said unto
Moses: “Take all the chiefs of the people, and hang them up
unto the LORD in face of the sun, that the fierce anger of the
LORD may turn away from Israel.’ 5 And Moses said unto the
judges of Israel: "Slay ye every one his men that have joined
themselves unto the Baal of Peor.’ 6 And, behold, one of the
children of Israel came and brought unto his brethren a
Midianitish woman in the sight of Moses, and in the sight of
all the congregation of the children of Israel, while they were
weeping at the door of the tent of meeting. 7 And when
Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, saw
it, he rose up from the midst of the congregation, and took a
spear in his hand. 8 And he went after the man of Israel into the
chamber, and thrust both of them through, the man of Israel,
and the woman through her belly. So the plague was stayed
from the children of Israel. 9 And those that died by the plague
were twenty and four thousand. 10 And the LORD spoke unto
Moses, saying: 11 "Phinehas, the son of Eleazar, the son of
Aaron the priest, hath turned My wrath away from the children
of Israel, in that he was very jealous for My sake among them,
so that I consumed not the children of Israel in My
jealousy. 12 Wherefore say: Behold, I give unto him My
covenant of peace; 13 and it shall be unto him, and to his
seed after him, the covenant of an everlasting priesthood;
because he was jealous for his God, and made atonement
for the children of Israel.” 14 Now the name of the man of
Israel that was slain, who was slain with the Midianitish
woman, was Zimri, the son of Salu, a prince of a fathers’ house
among the Simeonites. 15 And the name of the Midianitish
woman that was slain was Cozbi, the daughter of Zur; he was
head of the people of a fathers’ house in Midian.
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Babylonian Talmud, Zevachim 101b

27y NP BNt Yhaa

Rabbi Elazar says that Rabbi Hanina says: Pinehas did not become

a priest until he killed Zimri.

As it is written: “And it shall be unto him and to his seed after him

the covenant of an everlasting priesthood” (Numbers 25: 13).
Rav Ashi said: (Pinehas did not become a priest) until he made

peace among the tribes, as it is stated: “And Pinehas the priest, and
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Israel (Joshua 22: 30).

indicate that Pinehas became a priest immediately).

Pinehas the priest..

continue as High Priests through his merit.

the princes of the congregation, and the heads of the thousands of

And for the other Sage, Rav Ashi, as well, isn’t it written: “And it
shall be unto him, and to his seed after him: When that verse is
written, it is with regard to the blessing that it is written (It did not

And for the other Sages as well, who hold that Pinehas became a
priest immediately after he killed Zimri, isn’t it written: “And
.heard”? Apparently he became a priest only
after the conquest of Eretz Yisrael. The Gemara answers: That
verse serves to entitle his descendants after him, that they would
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30 And when Phinehas the priest, and the princes of the
congregation, even the heads of the thousands of Israel that
were with him, heard the words that the children of
Reuben and the children of Gad and the children of
Manasseh spoke, it pleased them well. 31 And Phinehas
the son of Eleazar the priest said unto the children of
Reuben, and to the children of Gad, and to the children of
Manasseh: 'This day we know that the LORD is in the
midst of us, because ye have not committed this treachery
against the LORD; now have ye delivered the children of
Israel out of the hand of the LORD.’ 32 And Phinehas the
son of Eleazar the priest, and the princes, returned from the
children of Reuben, and from the children of Gad, out of
the land of Gilead, unto the land of Canaan, to the children
of Israel, and brought them back word. 33 And the thing
pleased the children of Israel; and the children of Israel
blessed God, and spoke no more of going up against them
to war, to destroy the land wherein the children of Reuben
and the children of Gad dwelt. 3¢ And the children of
Reuben and the children of Gad called the altar—: 'for it is
a witness between us that the LORD is God.’

MNOUN ,)NDD DN YNRYN Y
YN 7m\w mbu ’\vmw nIyn
3)2 Y727 YN ,DMAT-NN AN
;20715 NVIN ’m - uwm
-2 vnm NN NY. DDOYYa
-5N) 12I8T-)2-9K 11D NYIN
NYT O ,NYIN 22-98) T3
t:mb)m -N2 IUN -m> mm: 5]
u:mb:m AN ID bym -n-v:
avNn ab. -n-v -rm--bmw’ M)3-NN
DOV DD “S%’??S 2 UD?’S
NI T2 NI JAINT-2)2 NN
2)2-DN--WID NIN-DN, TY2ID
,ONIN 12U ; INTY?

2)32°)Y3 7270 20 M. 127
;9N M2 cmbu 197N bmwv
anb m’by Y NN N9
1:nm )2 YN N IND-NN nn\vb
-)2INIPN Y. 72 DY T
NI TY D :NAWDY ;737220 1IN
ovjbz;;j MM’ 3 N3

22



/Joshua.22.30
/Joshua.22.30

